
Ночь сгустилась над полем, когда Гарри, словно тень, материализовался из воздуха. Кубок
мира по квиддичу — вот его цель. Но, как и следовало ожидать, путь оказался усеян
препятствиями. Мощные антиаппарационные щиты, словно невидимая стена, отбросили его
назад, оставив в нескольких милях от стадиона. — Вот черт, — пробормотал Гарри, отряхиваясь
от пыли. — Разумно, конечно, поставить защиту. Иначе любой мог бы прорваться, и хаоса было
бы не избежать. Перед ним встал выбор: либо попытаться прорваться силой, либо использовать
«пламенный» способ перемещения. Первый вариант был рискованным. Сила заклятий могла
оказаться сильнее, отбросив его на полмира, или, что еще хуже, разорвав на части. Второй же
был менее предсказуемым, но более безопасным. Гарри уже сталкивался с ним, спасаясь от
демона, и, хотя Гермиона так и не смогла разгадать его секрет, он чувствовал себя уверенно. —
Просто одна из тех вещей, которые умеет Гарри, — как-то сказал Рон. Гермиона была
недовольна таким объяснением, но, признаться, и она не могла найти более точного. Гарри же,
когда его спрашивали, лишь пожимал плечами:— Просто захотел и сделал…И вот, вместо того,
чтобы пробираться через толпу, Гарри решил использовать «пламя». Он ощутил знакомый
жар, и мир вокруг закружился, растворившись в красном пламени. — Интересно, — подумал
Гарри, — а можно ли изменить цвет? Следующий прыжок был зеленым, затем синим, а потом
фиолетовым. Гермиона, если бы она была здесь, была бы в бешенстве. Но Гарри, не
раздумывая, снова и снова проносился по полю, пока не оказался рядом со стадионом. —
Незаметным я точно не выгляжу, — вздохнул Гарри, оглядывая толпу, стекающую с трибун.
Игра только что закончилась, и Ирландия победила Болгарию со счетом 170-160. Гарри
невольно улыбнулся, ведь в его мире результат был таким же. — Странно, — прошептал он, —
как будто я уже видел это раньше. Гарри пробирался сквозь толпу, наслаждаясь атмосферой
праздника. Но в его сердце таилась тревога. Он уже успел побывать в Литтл-Хэнглтоне, в том
самом месте, где находился крестраж Волдеморта. — Кольцо пропало, — мысли Гарри были
полны мрачных предчувствий. — Либо Волдеморт спрятал его в другом месте, либо… Он не
хотел даже думать о том, что могло произойти, если крестраж никогда не существовал. — Все
так запутанно, — прошептал Гарри, отводя взгляд от толпы, которую уже не замечал. — Что же
дальше? Они не сигнализировали о проникновении в дом, но оповещали о любом нарушении
защитных чар. Гарри решил действовать по-своему и проверить особняк Риддла. Снова он
предпочёл скрытность, его чувства были напряжены, настороженно выискивая любые следы
магии. Он вошел в дом, и комната за комнатой погружалась в пугающую тишину. Результаты
оказались неожиданными. По всему особняку прослеживались следы совсем недавней магии.
Гарри был уверен, что она была использована совсем недавно, не более нескольких недель, а
может быть, даже дней. Когда он поднялся на второй этаж и вошел в кабинет, его лицо
исказилось от отвращения. В куче на полу лежал труп. Гарри понял, что тело пролежало здесь
не менее двух недель, и это был пожилой мужчина. Но причина смерти оставалась загадкой.
Однако пыль и затхлый воздух говорили о том, что здесь давно никого не было.Гарри направил
палочку на бездыханное тело и произнес заклинание обнаружения. Мертвец был убит
убийственным проклятием.
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